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"%y? - Motse Batloung ke motse wa Afrika wa budutwang,

el P Do fao go sa kago gwa direga selo sa go kgahlisa ...




.. go fihlela letdatsi le lengwe, ge go belegwa ngwana
wa go se tiwaelege. Lesea Mogau o be a na le meno a go
tlala leganol!




Badudi ba motse baile ba ya legaeng la Mma

Mogau go bona mohlolo woo.
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Ka pejana, batswadi ba Mogau ba lemoga gore
ke ngwana wa go fiwa. Ge a na le dikgwedi t3e
tshela, o be a kgona go sepela, a bala dipuku ebile

a penta diswantsho.



Mogau o pentile seswantsho se setee gantsi
le gantsi. Mmagwe o ile a lemoga gore ba

swanetse go hwetia lefelo leo a bego a le penta

diswantshong tsa gagwe.




Ba tlogile motseng gomme ba thoma leeto. Badudi ba motse
bao ba bego ba rata myemyelo ya Mogau baile

ba akanya go ba sala morago. =
—




Ba sepetse matsatsi a mantsi,



madibeng, ba feta le dithaba tie dikgolo.




Mafelelong, ba ile ba fihla lefelong la go kgethega la Mogau. Le
be le swana le diswantsho tsa gagwel!




Ba ile ba soma, ba dira motse - motse wo batho bohle ba bego ba

dula ba thabile.




Mola Mogau a gotse, a ba Mmuso wa Mogau wa lethabo, wa gola gomme wa tsebega kgole le
kgosi ya motse wa gagwe ; kgauswi. E be e le kgosi ya go dira gore setshaba sa yona se myemyelel

wd mebo|c1bc1|o.
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